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P ed uvedením do provozu si pe liv  p e t te tento návod k obsluze 
a uschovejte jej. V p ípad  dal�ího prodeje ledni ky p edejte návod 
novému u�ivateli.

Výrobce neru í za �kody, které vzniknou nesprávným pou�itím nebo 
nesprávnou obsluhou.
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1 Vysv tlení symbol

2 Bezpe nostní pokyny

VÝSTRAHA! Nedodr�ení t chto varování by mohlo mít za 
následek smrt nebo vá�né zran ní.

Ohro�ení �ivota elektrickým proudem

V p ípad , �e je p ístroj viditeln  po�kozen, nesmíte jej pou�ívat.

Pokud je p ívodní kabel p ístroje po�kozen, musíte jej nechat 
vym nit výrobcem, jeho servisním centrem nebo jinou kvalifiko-
vanou osobou tak, aby nemohlo dojít k jakémukoliv ohro�ení.

Pokud je p ívodní kabel tohoto chladicího p ístroje po�kozen, 
musí být vym n n, aby nevzniklo nebezpe í.

Opravy tohoto p ístroje smí provád t pouze odborníci. 
Nesprávn  provedené opravy mohou zp sobit zna né �kody.

VÝSTRAHA! 
Bezpe nostní upozorn ní na nebezpe nou situaci, která m �e 
vést k úmrtí nebo t �kému poran ní osob, pokud se jí nevyhnete.

UPOZORN NÍ! 
Bezpe nostní upozorn ní na nebezpe nou situaci, která m �e 
vést k lehkému nebo st edn  t �kému poran ní osob, pokud se jí 
nevyhnete.

POZOR! 
Upozorn ní na situaci, která m �e vést k po�kození majetku, 
pokud se jí nevyhnete.

POZNÁMKA 
Dopl ující informace týkající se obsluhy výrobku.
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Nebezpe í po�áru

P i umíst ní p ístroje nesmí být zachycen nebo po�kozen p í-
vodní kabel.

Za p ístrojem neumis ujte vícenásobné p enosné zásuvky nebo 
p enosné napájecí zdroje.

Nebezpe í ohro�ení zdraví

Tento p ístroj mohou pou�ívat d ti od 8 let a osoby se sní�enými 
fyzickými, smyslovými nebo du�evními schopnostmi nebo 
s nedostate nými zku�enostmi a znalostmi, pokud jsou pod 
dohledem nebo obdr�ely pokyny týkající se pou�ívání p ístroje 
bezpe ným zp sobem a porozum ly souvisejícím nebezpe ím.

D ti si s p ístrojem nesmí hrát.

i�t ní a u�ivatelem provád nou údr�bu nesm jí provád t d ti 
bez dozoru.

D ti ve v ku 3 a� 8 let smí chladicí p ístroj nakládat a vykládat.

Nebezpe í výbuchu

Neskladujte v p ístroji výbu�né látky, jako nap . spreje 
s ho lavým hnacím plynem.

UPOZORN NÍ! Nedodr�ení t chto upozorn ní by mohlo mít za 
následek lehké nebo st ední zran ní.

Ohro�ení �ivota elektrickým proudem

P ed uvedením do provozu zkontrolujte, zda jsou p ívodní kabel 
a zástr ka suché.

P ístroj odpojte od sít :
� P ed ka�dým i�t ním a údr�bou
� Po ka�dém pou�ití

Nebezpe í ohro�ení zdraví

Zkontrolujte, zda chladicí výkon p ístroje odpovídá po�adavk m 
potravin nebo lé iv, které chcete skladovat.

Skladujte potraviny pouze v originálním balení nebo ve 
vhodných nádobách.

Otev ení chladicího p ístroje na del�í dobu m �e zp sobit 
zna né zvý�ení teploty v p ihrádkách p ístroje.

Pravideln  ist te povrchy, které se mohou dostat do kontaktu 
s potravinami a p ístupnými odtokovými systémy.
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Syrové maso a ryby skladujte ve vhodných nádobách v p ístroji 
tak, aby se nedostaly do styku s jinými potravinami nebo neod-
kapávaly na jiné potraviny.

Pokud je p ístroj del�í dobu ne inný:
� Vypn te p ístroj.
� Odmrazte p ístroj.
� Vy ist te a osu�te p ístroj.
� Dví ka udr�ujte otev ená, aby se zabránilo tvorb  plísn  

uvnit  p ístroje.

POZOR! Nebezpe í po�kození

Porovnejte údaj o nap tí na typovém �títku se stávajícím zdrojem 
napájení.

Ledni ku p ipojte pouze následujícím zp sobem:
� P ívodním kabelem na stejnosm rný proud k palubní 

zásuvce stejnosm rného proudu ve vozidle
� Nebo p ívodním kabelem na st ídavý proud k síti st ídavého 

proudu

Nikdy nevytahujte zástr ku ze zásuvky tahem za p ívodní kabel.

Pokud je chladni ka p ipojena k zásuvce stejnosm rného 
proudu: Odpojte chladni ku a jiné spot ebi e od baterie d íve, 
ne� je p ipojíte k rychlonabíje ce.

Pokud je chladni ka p ipojena k zásuvce stejnosm rného 
proudu: Po vypnutí motoru p eru�te spojení nebo vypn te chlad-
ni ku. V opa ném p ípad  m �e dojít k vybití baterie.

Chladni ka není vhodná k p eprav  leptavých látek nebo látek 
obsahujících rozpou�t dla.

V izolaci této ledni ky je ho lavý cyklopentan. Plyny v izola ním 
materiálu vy�adují speciální metodu likvidace. Po ukon ení �ivot-
nosti ledni ku odevzdejte k ádné likvidaci.

Nepou�ívejte uvnit  chladni ky �ádné elektrické p ístroje, pouze 
pokud jsou k tomu takové p ístroje doporu eny výrobcem.

Neinstalujte p ístroj v blízkosti otev eného ohn  nebo jiných 
tepelných zdroj  (topení, p ímé slune ní zá ení, plynová kamna 
apod.).
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Nebezpe í p eh átí!
Zajist te, aby bylo v�dy kolem chladicího za ízení ze v�ech ty  
stran alespo  50 mm volného místa k v trání. V trací prostor 
udr�ujte volný bez jakýchkoli p edm t , které by mohly p eká�et 
proudu vzduchu a zabránit tak chlazení sou ástí za ízení.
Chladicí za ízení neumís ujte do uzav ených schránek nebo pro-
stor, kde nem �e proudit vzduch.

Pamatujte, �e nesm jí být zakryty v trací otvory.

Do vnit ní nádoby nelijte �ádné kapaliny ani do ní nedávejte led.

Nikdy nepono ujte p ístroj do vody.

Chra te p ístroje a kabely p ed horkem a vlhkem.

3 Obsah dodávky

4 Pou�ití v souladu s ú elem
Kompresorový chladicí box je vhodný k chlazení a mrazení potravin. Kompre-
sorový chladicí box je vhodný i k provozu na lodích.

Kompresorový chladicí box je navr�en tak, aby mohl být provozován ze 
zásuvky stejnosm rného proudu vozidla, lodi nebo karavanu nebo ze sít  na 
st ídavý proud.

Chladicí p ístroj je vhodný k pou�ití p i kempování. Výrobek nesmíte vystavit 
de�ti.

5 Popis funkce
Chladicí p ístroj umo� uje chladit výrobky, udr�ovat je chladné a umo� uje 
také jejich mrazení.

Po et Popis

1 Kompresorový chladicí box

1 P ívodní kabel pro stejnosm rný proud

1 P ívodní kabel pro st ídavý proud

1 Návod k obsluze
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Chlazení je provedeno pomocí chladicího okruhu s kompresorem s nízkými 
nároky na údr�bu. P nová izolace a kompaktní kompresor zaji� ují optimální 
chlazení.

Chladicí p ístroj je p enosný.

V p ípad  pou�ití na lodích m �e být chladicí p ístroj vystaven trvalému 
náklonu 30°.

5.1 Funk ní rozsah

T ístup ový sníma  stavu baterie, který chrání baterii vozidla, se p i nízkém 
nap tí baterie automaticky vypne

Displej s ukazatelem teploty

Nastavení teploty: Pomocí dvou tla ítek v krocích po 1 °C (nebo 2 °F)

5.2 Ovládací a indika ní prvky

Aretace pro víko: obr. 1, strana 3

Ovládací panel (obr. , strana 3)

Polo�ka Popis Vysv tlení

1 ZAPNUTO
VYPNUTO

Zapnutí nebo vypnutí chladni ky, pokud tla ítko 
podr�íte jednu a� dv  sekundy stisknuté

2 NAPÁJENÍ Indikace stavu

LED svítí zelen : Kompresor je zapnutý

LED svítí oran�ov : Kompresor je vypnutý

LED bliká oran�ov : Displej automaticky 
vypnutý z d vodu níz-
kého nap tí baterie

3 CHYBA LED bliká erven : Zapnutý chladicí p ístroj 
není p ipraven k provozu

4 NASTAVENÍ Volba vstupního re�imu
� Nastavení teploty
� Zobrazení stupnice Celsia nebo Fahrenheita
� Nastavení sníma e stavu baterie

5 � Displej, zobrazuje hodnoty
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Konektory (obr. , strana 4)

6 Obsluha

6.1 P ed prvním pou�itím

Výb r jednotek pro zobrazení teploty

K zobrazování teploty m �ete vybírat mezi stupn m Celsia a Fahrenheita. 
Postupujte takto:

Zapn te chladicí p ístroj.

Stiskn te dvakrát tla ítko �SET�.

Vyberte pomocí tla ítek �+� nebo ��� stupn  Celsia nebo Fahrenheita.

Displej zobrazuje na n kolik sekund nastavené jednotky teploty. Displej 
n kolikrát zabliká d íve, ne� se vrátí k aktuální teplot .

6 �+� Jedním klepnutím zvý�íte hodnotu

7 ��� Jedním klepnutím sní�íte hodnotu

8 Pouze MCF60: Pokud se zobrazí, vnit ní osv t-
lení je zapnuto.

Polo�ka Popis

1 Zásuvka pro st ídavý proud

2 Dr�ák pojistek

3 Kryt zásuvky pro st ídavý proud

4 Kryt zásuvky pro stejnosm rný proud

5 Zásuvka pro stejnosm rný proud

POZNÁMKA 
D íve ne� uvedete nový chladicí p ístroj do provozu, musíte jej 
z hygienických d vod  o istit vlhkou ut rkou jak zevnit , tak zven í 
(viz té� kap. � i�t ní a pé e� na stranì 222).

Polo�ka Popis Vysv tlení
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6.2 Tipy k úspo e energie

K pou�ívání vyberte dob e v trané místo chrán né p ed slune ním 
zá ením.

Teplé pokrmy nechejte p ed ulo�ením do chladni ky vychladnout.

Neotevírejte chladni ku ast ji, ne� je nezbytn  nutné.

Nenechávejte chladni ku otev enou déle, ne� je nezbytn  nutné.

Odmrazte chladicí p ístroj, jakmile se vytvo í vrstva ledu.

Zabra te vzniku zbyte n  nízkých vnit ních teplot.

6.3 P ipojení chladicího p ístroje

Chladicí p ístroj lze pou�ívat v rámci stejnosm rného nebo st ídavého nap tí.

Z bezpe nostních d vod  je chladicí p ístroj vybaven elektronickým systé-
mem, který zabra uje obrácení polarity. Tím je chladicí p ístroj p i p ipojení 
k baterii chrán n p ed zkratováním.

Zapojte p ívodní kabel stejnosm rného proudu do zdí ky stejnosm rného 
nap tí a p ipojte jej k zásuvce stejnosm rného proudu nebo ...

... zapojte p ívodní kabel st ídavého proudu do zásuvky st ídavého nap tí 
a p ipojte jej k síti na st ídavý proud.

Uzav ete kryty zásuvek, které se nepou�ívají, aby nedo�lo k náhodnému 
dotyku zásuvek. To také zabra uje vnikání prachu, vody a ne istot dovnit  
zásuvky.

6.4 Pou�ití sníma e stavu baterie

Chladicí p ístroj je vybaven n kolikastup ovým sníma em stavu baterie, který 
chrání baterii vozidla p i p ipojování chladicího p ístroje k napájení stej-
nosm rným proudem p ed p íli� hlubokým vybitím.

Pokud chladicí p ístroj pou�íváte ve vozidle s vypnutým zapalováním, dojde 
k samo innému vypnutí chladicího p ístroje, jakmile napájecí nap tí poklesne 
pod p edem definovanou hodnotu. Chladicí p ístroj se op t zapne, jakmile je 
nabitím baterie dosa�eno nap tí k op tovnému zapnutí. 

POZOR! Nebezpe í po�kození!
Odpojte chladicí p ístroj a jiné spot ebi e od baterie vozidla, ne� 
p ipojíte baterii vozidla k rychlonabíje ce.
P ep tí m �e po�kodit elektronické systémy chladicího p ístroje.
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V re�imu �HIGH� je sníma  stavu baterie aktivován rychleji ne� ve stupních 
�LOW� a �MED� (viz tabulka ní�e).

Re�im sníma e stavu baterie vyberte takto:

Zapn te chladicí p ístroj.

Stiskn te t ikrát tla ítko �SET�.

Nastavte pomocí tla ítek �+� nebo ��� re�im sníma e baterie.

Displej zobrazuje na n kolik sekund nastavený re�im. Displej n kolikrát 
zabliká d íve, ne� se vrátí k aktuální teplot .

6.5 Pou�ívání chladicího p ístroje

Postavte chladicí p ístroj na pevný základ.

POZOR! Nebezpe í po�kození!
Po vypnutí sníma em stavu baterie nebude baterie vozidla ji� pln  
nabitá. Zamezte opakovanému spou�t ní nebo provozu elektric-
kých spot ebi  bez del�ích fází nabíjení. Zajist te dobití baterie 
vozidla.

Re�im sníma e stavu baterie LOW MED HIGH

Vypínací nap tí p i 12 V 10,1 V 11,4 V 11,8 V

Vypínací nap tí p i 12 V 11,1 V 12,2 V 12,6 V

Vypínací nap tí p i 24 V 21,5 V 24,1 V 24,6 V

Vypínací nap tí p i 24 V 23,0 V 25,3 V 26,2 V

POZNÁMKA 
Pokud je chladicí p ístroj napájen z baterie vozidla, vyberte re�im 
sníma e stavu baterie �HIGH�. Pokud je chladicí p ístroj p ipojen 
k napájecí baterii, sta í re�im sníma e stavu baterie �LOW�.

POZOR! Nebezpe í p eh átí!
V�dy zajist te dostate né v trání, aby se teplo vytvá ené b hem 
provozu mohlo rozptýlit. Pamatujte, �e nesmí být zakryty v trací 
otvory. Zajist te, aby byl chladicí p ístroj postaven v dostate né 
vzdálenosti od st n nebo p edm t  tak, aby mohl vzduch cirkulo-
vat.
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P ipojte chladicí p ístroj, viz kap. �P ipojení chladicího p ístroje� na 
stranì 218.

Stiskn te tla ítko �ON/OFF� na jednu a� dv  sekundy.

Rozsvítí se LED �POWER�.

Zapne se displej a zobrazí aktuální teplotu chlazení.

Chladicí p ístroj zahájí chlazení vnit ního prostoru.

6.6 Zaji�t ní víka chladicího p ístroje

Zvedn te aretaci (obr. 1, strana 3) a zav ete víko.

Uvoln te aretaci.

Aretace sly�iteln  zasko í a zajistí víko chladicího p ístroje.

6.7 Nastavení teploty

Jednou stiskn te tla ítko �SET�.

Nastavte pomocí tla ítek �+� a ��� teplotu chlazení.

Na displeji se zobrazí na n kolik sekund teplota chlazení. Displej n koli-
krát zabliká a poté se op t zobrazí aktuální teplota.

POZNÁMKA 
Umíst te chladicí p ístroj podle vyobrazení (obr. , strana 3). 
Pokud budete chladicí p ístroj pou�ívat v jiných pozicích, m �e 
dojít k po�kození p ístroje.

POZOR! Nebezpe í v p ípad  p íli� nízké teploty!
Dbejte, aby byly v chladicím p ístroji skladovány pouze p edm ty 
nebo potraviny, které je dovoleno chladit za nastavené teploty.

POZNÁMKA 
Zobrazená teplota se vztahuje na st ed vnit ního prostoru. Teplota 
na jiných místech se m �e od této teploty li�it.

POZNÁMKA 
P i provozu na baterii se displej automaticky vypne, je-li nap tí 
baterie nízké. LED �POWER� bliká oran�ov .
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6.8 Vypnutí chladicího p ístroje

Vyprázdn te chladicí p ístroj.

Vypn te chladicí p ístroj.

Vytáhn te p ívodní kabel.

Pokud nebudete chladni ku déle pou�ívat:

Nechejte víko pootev ené. Tím se zabrání tvorb  zápachu.

6.9 Pou�ívání vnit ního sv tla (pouze MCF60)

Ujist te se, �e na displeji se zobrazí skute ná teplota.

Stiskn te tla ítko ���, tím zapnete vnit ní sv tlo.

Stiskn te znovu tla ítko ���, tím vypnete vnit ní sv tlo.

erná te ka (obr. 8, strana 3) v levém horním rohu displeje indikuje, zda 
je vnit ní sv tlo zapnuto nebo vypnuto.

6.10 Rozmrazování chladicího p ístroje

Vzdu�ná vlhkost se m �e srá�et uvnit  chladicího p ístroje nebo na výparníku. 
Tím se sni�uje chladicí výkon. Vyhn te se tomu v asným odmrazením chladi-
cího p ístroje.

P i rozmrazování chladni ky postupujte takto:

Vyjm te obsah z chladicího p ístroje.

Ulo�te jej p ípadn  do jiného chladicího p ístroje, aby z stal v chladu.

Vypn te chladicí p ístroj.

Nechejte víko otev ené.

Ot ete odmrazenou vodu.

POZNÁMKA 
Vnit ní sv tlo se po 30 minutách automaticky vypne.

POZOR! Nebezpe í po�kození!
Nepou�ívejte k odstra ování ledu nebo k uvol ování p imrzlých 
p edm t  �pi até nástroje.
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6.11 Vým na pojistek

Vym te pojistku (8 A 32 V) podle vyobrazení (obr. , strana 4).

7 i�t ní a pé e

P íle�itostn  o ist te p ístroj zevnit  a zven í vlhkým hadrem.

Zajist te, aby nebyly v trací a odvzdu� ovací otvory p ístroje zaprá�ené 
a zne i�t né. Tím m �e být teplo vznikající za provozu odvád no a nedo-
jde k po�kození p ístroje.

8 Záruka
Na výrobek je poskytována záruka v souladu s platnými zákony. Zjistíte-li, �e 
je výrobek vadný, za�lete jej do pobo ky výrobce ve va�í zemi (viz 
dometic.com/dealer) nebo do specializovanému prodejci.

K vy ízení opravy nebo záruky nezapome te odeslat následující dokumenty:

Kopii ú tenky s datem zakoupení,

Uvedení d vodu reklamace nebo popis vady.

POZOR! Nebezpe í po�kození!
Nikdy neumývejte chladni ku pod tekoucí vodou nebo ve ve 
vod  s prost edkem na mytí nádobí.
Nepou�ívejte k i�t ní ostré isticí prost edk nebo tvrdé 
p edm ty, m �e dojít k po�kození chladni ky.
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9 Odstra ování poruch a závad

10 Likvidace
Obalový materiál likvidujte v odpadu ur eném k recyklaci.

Jakmile výrobek zcela vy adíte z provozu, informujte se 
v p íslu�ných recykla ních centrech nebo u specializovaného 
prodejce o p íslu�ných p edpisech o likvidaci odpadu.

Porucha Mo�ná p í ina Návrh e�ení

Chladicí p ístroj nefun-
guje, LED �NAPÁJENÍ� 
nesvítí.

Zásuvka se stejnosm r-
ným nap tím ve va�em 
vozidle není pod nap -
tím.

Ve v t�in  automobil  musíte nejprve 
spustit zapalování, aby byla zásuvka se 
stejnosm rným proudem pod nap tím.

Chladicí p ístroj 
nechladí (zástr ka je 
p ipojená, svítí LED 
�POWER�).

Vadný kompresor. Opravu m �e provést pouze autorizovaná 
provozovna zákaznického servisu.

Chladicí p ístroj 
nechladí (zástr ka je 
p ipojená, LED 
�POWER� bliká oran-
�ov , displej je 
vypnutý).

Nap tí baterie vozidla je 
p íli� nízké.

Zkontrolujte baterii vozidla a p ípadn  ji 
nabijte.

V re�imu provozu 
s p ipojením k zásuvce 
se stejnosm rným 
nap tím:

Zapalování je zapnuto 
a chladicí p ístroj 
nefunguje a LED 
�NAPÁJENÍ� nesvítí.

Zásuvka stejnosm rného 
proudu je zne i�t ná. 
Následkem je �patný 
elektrický kontakt.

Pokud je zástr ka chladicího p ístroje 
v zásuvce stejnosm rného proudu velmi 
horká, bu  o ist te zásuvku nebo zkont-
rolujte, zda je zástr ka správn  namonto-
vána.

Pojistka zástr ky stej-
nosm rného napájení je 
p epálená.

Vym te pojistku (8 A) v zástr ce stej-
nosm rného proudu, viz kap. �Vým na 
pojistek� na stranì 222.

Pojistka vozidla je p epá-
lená.

Vym te pojistku stejnosm rné zásuvky 
vozidla (obvykle 15 A). Viz návod 
k obsluze va�eho vozidla.

Na displeji se zobra-
zuje chybové hlá�ení 
(nap . �Err1�) a chladicí 
p ístroj nechladí.

Interní provozní porucha 
vypnula chladicí p ístroj.

Opravu m �e provést pouze autorizované 
st edisko oprav.
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11 Technické údaje

MCF32 AC/DC MCF40 AC/DC MCF60 AC/DC

Napájecí nap tí: 12/24 V
100 � 240 V , 50 / 60 Hz

P íkon: 4 A (12 V ) 6 A (12 V )

2 A (24 V ) 3 A (24 V )

1,0 � 0,4 A (100 � 240 V )

Chladicí výkon: +10 °C a� �10 °C
(+50 °F a� +14 °F)

Kategorie: Kategorie 1
(chladni ka s jedním nebo více p ihrádkami pro 

skladování erstvých potravin)

Objem brutto: 32,5 l 40 l 60 l

Vyu�itelný objem: 31,0 l 38 l 58 l

Energetická t ída 
ú innosti:

A+

Spot eba elektrické 
energie:

83 kWh/rok 102 kWh/rok 98 kWh/rok

Klimatická t ída: N

Okolní teplota: +16 °C a� +32 °C

Hlukové emise: 49 dB(A)

Mno�ství chladicího 
média:

40 g 42 g 58 g

Ekvivalent CO2: 0,057 t 0,060 t 0,083 t

Potenciál skleníkových 
plyn  (GWP):

1430

Rozm ry (D x � x V): 584 x 365 x 
407 mm

584 x 365 x 
446 mm

680 x 440 x 
470 mm

Hmotnost: 11,4 kg 11,5 kg 18,4 kg
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Chladicí okruh obsahuje médium R134a.

Obsahuje fluorované skleníkové plyny

Hermeticky uzav eným za ízením

Zkou�ka/certifikáty:

 

POZNÁMKA 
Pokud je okolní teplota vy��í ne� +32 °C (+90 °F), nelze dosáhnout 
minimální teploty.

MCF32 AC/DC MCF40 AC/DC MCF60 AC/DC


